
CZ SHADOW 2 VORTEX RAZOR SIGHT MOUNT

Material: 7075 Aluminum Coating: Matte Black Hardcoat Overall Length: 1.831"
Overall Width: 1.062" Mounting Hardware: (2) 8-32 Button Head Screws, (1) 8-32
Set Screw) Red Dot Fitment: Vortex Razor, C-More RTS & STS Simply remove
the rear sight on your gun and replace it with our mount in order to mount your
Vortex Razor, C-More RTS or STS red-dot sight. No alterations are required. You
can take our mount off and replace your rear sight at any time. Mounting
hardware included. Installation Instructions Remove the rear sight* Install the
EGW Sight Mount in the dovetail Tighten set screw (if applicable) Place the red
dot sight on the EGW Sight Mount (placing a small piece of paper between the
red dot sight and the sight mount will make for easier removal and will keep
Loctite off of the red dot sight.) Apply blue Loctite to the provided mounting
screws Torque mounting screws to 15in/lbs

Attributes

Name: CZ SHADOW 2 VORTEX RAZOR SIGHT MOUNT
Manufacturer: EGW
Product no.: 296000553
Mfr. No.: 49458
Color: Black
Make: CZ
Material: Aluminum
Model: 75,Shadow,Shadow 2,SP-01 Shadow
Number of Bases: 1-Piece
Style: Tactical
Delivery weight: 0.035kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 89mm
Shipping length: 140mm
UPC: 841370116706

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den CZ SHADOW 2 VORTEX
RAZOR SIGHT MOUNT

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des CZ SHADOW 2 VORTEX RAZOR SIGHT MOUNT. Diese Halterung
wurde entwickelt, um Ihnen eine sichere und zuverlässige Möglichkeit zu bieten, Ihr Vortex Razor, CMore RTS oder
STS Rotpunktvisier zu montieren. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere
Verwendung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die Halterung und das Rotpunktvisier nur gemäß den Anweisungen verwenden.
Überprüfen Sie vor jeder Verwendung die Halterung auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen.
Verwenden Sie die Halterung nicht, wenn sie beschädigt ist oder Anzeichen von Verschleiß aufweist.
Halten Sie die Halterung und das Rotpunktvisier außerhalb der Reichweite von Kindern.
Informieren Sie sich über Rückrufaktionen und Sicherheitswarnungen über die EU Safety Gate Plattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie nur die mitgelieferten Montageschrauben und teile.
Achten Sie darauf, dass die Halterung fest und sicher montiert ist, bevor Sie das Rotpunktvisier verwenden.
Vermeiden Sie eine Überdrehung der Schrauben, um Beschädigungen an der Halterung oder dem Visier zu
vermeiden.
Tragen Sie beim Arbeiten an der Halterung Handschuhe, um Verletzungen zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung
Entferne die Kimme von deinem Schuss.
Installiere die EGW Visierhalterung in der Nut.
Ziehe die SetSchraube fest (falls zutreffend).
Platziere das Rotpunktvisier auf der EGW Visierhalterung. Ein kleines Stück Papier zwischen dem
Rotpunktvisier und der Visierhalterung erleichtert die Demontage und hält Loctite vom Rotpunktvisier fern.
Trage blauen Loctite auf die bereitgestellten Montageschrauben auf.
Ziehe die Montageschrauben mit 15in/lbs an.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie die Halterung und alle nicht mehr benötigten Teile gemäß den örtlichen Vorschriften für
Elektroschrott.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile sicher verpackt sind, um Verletzungen während der Entsorgung zu
vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung bezüglich der Sicherheit und Verwendung des CZ SHADOW 2
VORTEX RAZOR SIGHT MOUNT, wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem Sie das
Produkt gekauft haben.

Bitte beachten Sie, dass die Einhaltung dieser Sicherheitshinweise für Ihre Sicherheit und die Sicherheit anderer von
größter Bedeutung ist. Vielen Dank, dass Sie sich für unser Produkt entschieden haben!
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CZ SHADOW 2 VORTEX RAZOR SIGHT MOUNT Safety
Instruction Guide

Introduction
Thank you for purchasing the CZ Shadow 2 Vortex Razor Sight Mount. This product is designed to enhance your
shooting experience by allowing you to mount a Vortex Razor, CMore RTS, or STS reddot sight on your firearm.
Your safety is our priority. Please read this safety instruction guide carefully to ensure safe installation and use of the
product.

General Safety Guidelines
Always ensure the firearm is unloaded before installing or removing the sight mount.
Handle your firearm responsibly and in accordance with local laws and regulations.
Keep the sight mount and all associated components out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the sight mount for any signs of wear or damage. Do not use if damaged.
Follow all manufacturer instructions for the reddot sight being mounted.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the sight mount is compatible with your specific firearm model (CZ 75, Shadow, Shadow 2, SP01
Shadow).
Use only the provided mounting hardware to secure the sight mount.
When applying blue Loctite, avoid overapplying; a small amount is sufficient.
If you experience any difficulty during installation, consult a qualified gunsmith.
Be cautious of your surroundings when using your firearm, especially in crowded or public areas.

Instructions for Installation and Usage

Remove the Rear Sight

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Carefully remove the existing rear sight from your firearm.

Install the EGW Sight Mount

Place the EGW Sight Mount into the dovetail of your firearm.
Tighten the set screw (if applicable) to secure the mount in place.

Attach the Red Dot Sight

Place the red dot sight on the EGW Sight Mount.
For easier removal, place a small piece of paper between the red dot sight and the mount to prevent
Loctite from adhering to the sight.

Secure the Mounting Screws

Apply blue Loctite to the provided mounting screws.
Torque the mounting screws to 15 in/lbs to ensure a secure fit.

Final Check

Inspect the installation to ensure everything is properly secured.
Conduct a function check of your firearm to ensure it operates correctly with the new sight mount.

Disposal Instructions



Dispose of any packaging materials in accordance with local recycling regulations.
If the sight mount or any components become nonfunctional, dispose of them responsibly. Do not dispose of
in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For safety inquiries or concerns regarding this product, please refer to the manufacturer's contact information or visit
their official website.

By following the instructions and safety guidelines outlined in this document, you can ensure the safe and effective
use of your CZ Shadow 2 Vortex Razor Sight Mount. Always prioritize safety and responsible firearm handling.
Thank you for choosing our product.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir el soporte de mira CZ Shadow 2 Vortex Razor de EGW. Este producto está diseñado para
proporcionar una forma segura y eficiente de montar su punto rojo. Para garantizar un uso seguro y efectivo, por
favor, lea y siga estas instrucciones de seguridad cuidadosamente.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el soporte esté instalado correctamente antes de usar tu arma.
Inspecciona el soporte y el punto rojo antes de cada uso para detectar signos de daño o desgaste.
No utilices el soporte si detectas algún daño.
Mantén el soporte y los tornillos fuera del alcance de los niños.
Si tienes dudas sobre la instalación o el uso, consulta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de peligros potenciales:

Riesgo de caída del punto rojo si no se instala correctamente.
Posibilidad de lesiones si el arma se manipula incorrectamente durante la instalación.

Instrucciones para evitar estos peligros:

Asegúrate de que el arma esté descargada antes de comenzar la instalación.
Usa siempre herramientas adecuadas para apretar los tornillos.
No sobreaprietes los tornillos, ya que esto puede dañar el soporte o el punto rojo.

Advertencias específicas:

Este producto no está diseñado para ser utilizado por personas menores de 18 años sin la supervisión
de un adulto.
Si eres nuevo en el uso de armas de fuego, busca la orientación de un instructor calificado.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Quita la mira trasera:

Asegúrate de que el arma esté descargada.
Retira la mira trasera de tu arma.

Instala el Soporte de Mira EGW:

Coloca el soporte en la ranura designada.
Aprieta el tornillo de fijación si es necesario.

Coloca el punto rojo:

Coloca el punto rojo en el Soporte de Mira EGW.
Para facilitar la extracción y evitar que el Loctite entre en contacto con el punto rojo, coloca un
pequeño trozo de papel entre ellos.

Aplica Loctite:

Aplica Loctite azul a los tornillos de montaje proporcionados.

Ajusta los tornillos:

Aprieta los tornillos de montaje a 15 in/lbs.



Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el soporte de mira, asegúrate de desecharlo de manera responsable. Consulta las
directrices locales sobre la eliminación de productos de metal y plástico. No lo arrojes a la basura común.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Si necesitas más información o tienes preguntas sobre el uso seguro de este producto, por favor consulta con el
fabricante o un profesional en el área de armas.

Recuerda que tu seguridad y la de los demás es lo más importante. Mantente informado y actúa de manera
responsable al utilizar productos relacionados con armas de fuego.
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Guide de Sécurité pour le Support de Hausse CZ
Shadow 2 Vortex Razor

Introduction
Merci d'avoir choisi le Support de Hausse CZ Shadow 2 Vortex Razor. Ce produit est conçu pour améliorer votre
expérience de tir en vous permettant de monter un point rouge sur votre arme. Ce guide fournit des instructions de
sécurité importantes, des précautions spécifiques et des instructions d'installation pour garantir une utilisation sûre et
efficace.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que votre arme est déchargée avant d'installer ou de retirer le support.
Ne laissez pas le support à la portée des enfants.
Vérifiez régulièrement le support pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas le support ou votre arme d'une manière qui pourrait compromettre la sécurité.
Utilisez toujours le produit conformément aux lois et réglementations locales sur les armes à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez uniquement des vis de montage fournies avec le produit pour éviter des défaillances.
Assurezvous que le point rouge est correctement installé et sécurisé avant de tirer.
Ne serrez pas excessivement les vis de montage ; suivez les recommandations de couple.
Évitez d'utiliser le support dans des conditions extrêmes (températures élevées, humidité excessive) qui
pourraient affecter ses performances.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Retirez la hausse arrière de votre arme.
Installez le Support de Hausse EGW dans le rail de guidage.
Serrez la vis de réglage (si applicable).
Placez le point rouge sur le Support de Hausse EGW. Pour faciliter le retrait, placez un petit morceau de
papier entre le point rouge et le support.
Appliquez du Loctite bleu sur les vis de montage fournies.
Serrez les vis de montage à 15 in/lbs.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers. Suivez les réglementations locales concernant
l'élimination des produits en aluminium.
Si le produit est endommagé ou inutilisable, contactez votre centre de recyclage local pour obtenir des
conseils sur l'élimination appropriée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité ou l'utilisation de ce produit, veuillez contacter le point
de contact basé dans l'UE approprié pour des conseils.

Merci de votre attention et de votre engagement envers la sécurité. Utilisez ce produit de manière responsable et
profitez de votre expérience de tir.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Supporto per
Mira CZ SHADOW 2 VORTEX RAZOR SIGHT MOUNT

Introduzione
Grazie per aver scelto il supporto per mira CZ SHADOW 2 VORTEX RAZOR SIGHT MOUNT. Questo prodotto è
progettato per migliorare la tua esperienza di tiro, permettendoti di montare un red dot sight compatibile sulla tua
pistola CZ. È fondamentale seguire attentamente le istruzioni di sicurezza e installazione per garantire un utilizzo
sicuro e efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto in conformità con tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti le armi da
fuoco.
Non utilizzare il supporto per mira se noti segni di danno o usura.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro e fuori dalla portata di bambini e gruppi vulnerabili.
Segnala qualsiasi prodotto difettoso o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Verifica la compatibilità del tuo red dot sight con il supporto prima dell'installazione.
Non tentare di modificare il supporto o il red dot sight in alcun modo.
Assicurati che tutte le viti siano serrate correttamente prima di utilizzare la pistola.
Non utilizzare il supporto durante condizioni meteorologiche avverse che potrebbero compromettere la tua
visibilità o controllo.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Rimuovere la mira posteriore

Assicurati che la pistola sia scarica prima di procedere.
Rimuovi con attenzione la mira posteriore dalla tua pistola.

Installare il supporto per mira EGW

Posiziona il supporto per mira EGW nella guida a coda di rondine della pistola.
Serrare la vite di bloccaggio, se applicabile.

Posizionare il red dot sight

Posiziona il red dot sight sul supporto per mira EGW.
Per facilitare la rimozione e mantenere il Loctite lontano dal red dot sight, inserisci un piccolo pezzo di
carta tra il red dot sight e il supporto.

Applicare Loctite e serrare le viti

Applica Loctite blu alle viti di montaggio fornite.
Serrare le viti di montaggio a 15in/lbs.

Controllo finale

Controlla che tutte le viti siano serrate e che il supporto sia stabile prima di utilizzare la pistola.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il supporto per mira e i materiali di imballaggio in conformità con le normative locali sullo smaltimento
dei rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Segui le linee guida per il riciclaggio se disponibili.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni o assistenza, contatta il tuo rivenditore o il produttore. Assicurati di avere a disposizione il
numero di modello e altre informazioni pertinenti sul prodotto.

Seguendo queste istruzioni e linee guida, puoi garantire un uso sicuro e efficace del tuo supporto per mira CZ
SHADOW 2 VORTEX RAZOR SIGHT MOUNT. La tua sicurezza è la nostra priorità.
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CZ SHADOW 2 VORTEX RAZOR SIGHT MOUNT
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa CZ Shadow 2 Vortex Razor Sight Mount tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä opas tarjoaa tärkeitä
turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue tämä opas
huolellisesti ennen tuotteen asentamista ja käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta. Jos huomaat vaurioita, älä käytä tuotetta.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Ilmoita epäilyttävistä tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Varmista, että kaikki kiinnitysosat ovat kunnolla kiinnitettyjä ennen käyttöä.
Vältä tuotteen altistamista äärimmäisille lämpötiloille tai kosteudelle.
Älä yritä muokata tai korjata tuotetta itse.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja määräyksiä, jotka koskevat ampumaaseita ja niiden lisävarusteita.

Asennus ja käyttöohjeet

Poista takasight aseestasi.
Asenna EGW Sight Mount urakouruun.
Kiristä kiinnitysruuvi (jos sovellettavissa).
Aseta punapiste EGW Sight Mountiin. (Pienellä paperipalasella punapisteen ja kiinnityksen väliin laittaminen
helpottaa poistamista ja pitää Loctiten punapisteen ulkopuolella.)
Levitä sinistä Loctitea mukana toimitettuihin kiinnitysruuveihin.
Kiristä kiinnitysruuvit 15 in/lbs.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote ja sen osat paikallisten määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden mukana, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Tärkeää on
varmistaa, että saat apua kaikissa turvallisuuteen liittyvissä kysymyksissä.

Kiitos, että valitsit CZ Shadow 2 Vortex Razor Sight Mount tuotteen. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi turvallisen
ja tehokkaan käytön.
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro CZ
SHADOW 2 VORTEX RAZOR SIGHT MOUNT

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili montážní držák EGW pro červený bod Vortex Razor, CMore RTS nebo STS. Tento
dokument obsahuje důležité bezpečnostní pokyny a pokyny k instalaci, které zajistí bezpečné a efektivní používání
vašeho produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si pečlivě přečtěte všechny pokyny a bezpečnostní informace.
Ujistěte se, že montážní držák je správně nainstalován a bezpečně upevněn.
Pravidelně kontrolujte montážní držák a šrouby na opotřebení nebo poškození.
Používejte výrobek pouze k zamýšlenému účelu a v souladu s pokyny výrobce.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před instalací se ujistěte, že je zbraň vybitá a bezpečná.
Při manipulaci s montážním držákem a šrouby noste ochranné brýle.
Nepoužívejte montážní držák, pokud je poškozený nebo má viditelné vady.
Používejte pouze doporučené montážní hardware a postupy.

Pokyny k instalaci a používání

Odstraňte zadní mířidlo z vaší zbraně.
Nainstalujte montážní držák EGW do drážky na zbrani.
Utáhněte zajišťovací šroub (pokud je to relevantní).
Umístěte červený bod na montážní držák EGW. Pro usnadnění odstraňování a zabránění Loctite na
červeném bodě umístěte malý kousek papíru mezi červený bod a montážní držák.
Aplikujte modrý Loctite na poskytnuté montážní šrouby.
Utáhněte montážní šrouby na 15 in/lbs.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku dodržujte místní předpisy a zákony o odpadech.
Nepoužívejte výrobek jako běžný odpad. Zvažte jeho recyklaci, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace nebo dotazy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na autorizovaného prodejce nebo
výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici číslo výrobku a další relevantní informace.

Děkujeme vám za důvěru a přejeme vám bezpečné a příjemné používání vašeho CZ SHADOW 2 VORTEX RAZOR
SIGHT MOUNT.


